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SUNDHEDSCERTIFIKAT FOR IMPORT AF MINK TIL DANMARK I HENHOLD TIL 
DIREKTIV 92/65/EØF(1)/ 

HEALTH CERTIFICATE FOR IMPORT OF MINK TO DENMARK IN 
ACCORDANCE WITH DIRECTIVE 92/65/EEC(1)

2. Sundhedscertifikat nr./ 
 Health certificate No.: 

 

 
ORIGINAL (2)/ 
ORIGINAL (2)

1. Oprindelsesland og kompetent myndighed/ 
 Country of Origin and Competent Authority: 

2.2 CITES-certifikat nr. 
 (Hvis relevant)/ 
 CITES certificate No. 
 (where applicable): 

 

 
 
 
KOPI (3)/ 
COPY (3)

A. DYRENES OPRINDELSE / ORIGIN OF THE ANIMALS: 

3. Oprindelsesbedriftens navn og adresse/ 
 Name and address of the holding of origin: 

4. Afsenders navn og adresse/ 
 Name and address of the consignor: 

5. Afsendelsessted / Place of loading: 6. Transportmiddel / Means of transport: 

B. DYRENES BESTEMMELSESSTED / DESTINATION OF THE ANIMALS: 

7. Bestemmelsesland/ 
 Country of destination: 
 
 

DENMARK 

8. Bestemmelsesbedriftens navn og adresse/ 
 Name and address og the holding of destination: 

9. Modtagers navn og adresse / Name and address of the consignee: 
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C. DYRENES IDENTITET / IDENTITY OF THE ANIMALS: 

 

 
10. Dyreart/ 
 Animal species 

 
11. Køn/ 
 Sex 

 
12. Alder/ 
 Age 

 
13. Individuel identifikation/ 
 batchidentifikation (4)/ 
 Individual identification/ 
 batchidentification (4)

10.1.     

10.2.     

10.3.     

10.4.     

 10.5. (5)     

D. OPLYSNINGER OM SUNDHEDSTILSTAND / HEALTH INFORMATION: 

 
14. Undertegnede embedsdyrlæge(6)/dyrlæge, der er ansvarlig for oprindelsesbedriften og godkendt af myndighederne (6), 

bekræfter følgende/ 
 I, the undersigned official veterinarian(6) / veterinarian responsible for the establishment of origin and approved by 

the competent authority (6) certify that: 
 
14.1. På kontroltidspunktet var ovennævnte dyr egnet til at blive transporteret som planlagt, jf. Rådets direktiv 91/628/EØF/ 
 At the time of inspection the above animals were fit to be transported on the intended journey in accordance with 

the provisions of Council Directive 91/628/EEC. 
 
14.2. Betingelserne i artikel 4 i direktiv 92/65/EØF er opfyldt/ 
 The conditions of Article 4 of Council Directive 92/65/ECC are fulfilled. 
 
14.3. Dyrene kommer fra en bedrift og har ikke været i kontakt med dyr fra en bedrift, hvor der har været udbrud af eller 

mistanke om rabies inden for de seneste seks måneder, med mindre de er underkastet et systematisk vaccinationsprogram/ 
The animals do not come from and have not been in contact with animals from a holding in which rabies is present 
or is suspected of having been present within the previous six months, inasmuch as no systematic vaccination 
program is applied. 

 
14.4.   Dyrene er 1 måned forud importen til Danmark fundet fri for plasmacytose/ 

The animals are 1 month prior to the import to Denmark found free from Aleutian disease. 
 
14.5.   Dyrene er vaccineret mod hvalpesyge og mink enteritis inden for det sidste år og mindst 3 uger forud for importen til 

Danmark/ 
The animals are vaccinated against distemper and mink enteritis within the last year and at least 3 weeks prior to 
the import to Denmark. 

 

E. GYLDIGHED / VALIDITY: 

15. Dette certifikat er gyldigt i 10 dage / The period of validity of this certificate is 10 days. 

 
16. Dato og sted/ 
 Date and place: 

 
17. Embedsdyrlægens/den godkendte 

dyrlæges navn og titel/ 
 Name and qualification of the 

official/approved veterinarian: 

 
18. Embedsdyrlægens / den godkendte 

dyrlæges underskrift og stempel (7)/ 
 Signature of the official / 

approved veterinarian and stamp 

(7): 
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(1) Dokument som omhandlet i artikel 6, 7, 9 og 10, der skal udstedes inden for de sidste 24 timer før afsendelsen / Document in the sense of Articles 6, 
7, 9 and 10, which must be issued in the 24 hours before dispatch of the consignment. 

(2) Originaleksemplaret skal ledsage sendingen til den endelig destination / The original must accompany the consignment to the final destination. 
(3) Originalen eller kopien skal opbevares af modtageren i mindst 3 år / The original or copy must be kept by the consignee for at least 3 years. 
(4) Der skal så vidt muligt anvendes individuel identifikation, men der kan anvendes batchidentifikation i forbindelse med små dyr / Individual 

identification must be used wherever possible but in the case of small animals batch identification may be used. 
(5) Fortsættes efter behov / Continue as necessary. 
(6) Overstreges, hvis det ikke er relevant / Delete if not applicable. 
(7) Underskriften og stemplet skal have en farve, der afviger fra påtrykkets farve / The signature and stamp must be in a colour different to that of the 

printing. 


	DENMARK
	The animals are vaccinated against distemper and mink enteritis within the last year and at least 3 weeks prior to the import to Denmark. 


